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ראדיה אלהלולי* 

מערבית: נביל טנוס

אמרו לְךָ

לְךָ הַאִם אָמְרוּ 
בָר לא חושבת עָליךָ כְּ שאנִי 

וּכְבָר לא חולמת עָליךָ
עְגוּעִים אֵליךָ מִגַּ וּכְבָר לא מֵתָה 

לְךָ וְהַאִם אָמְרוּ 
בָר לא הוגָה את שִמְךָ כְּ שאנִי 

יְלָה לִרְדּף אַחרֵי בָשְמְךָ הַלַּ וּכְבָר לא מַעבִירָה את 
לְךָ הַאִם אָמְרוּ 

בָר לא אוהבת אותְךָ מְאד כְּ שאנִי 
אהההההה

וְהַאִם אָמְרוּ לְךָ
רָנִית מְאד שאנִי שַקְּ

שיגעון

אַהבָה מוּעָטָה בְּ אשִימֵנִי  אַל תַּ
י מִשּוּם שעָזַבְתִּ

ה אוהֵב אותִי וְעוד מְאד אנִי יודַעַת שאַתָּ
אַהבָה בְּ אַךְ מַה תּועלת 

יעָה אֵלַי יר וְלא מַגִּ ה מַסְתִּ שאַתָּ
אַהבָה מוּעָטָה בְּ אשִימֵנִי  אַל תַּ

שירה  ספרי  כמה  פרסמה  אלסאחלין.  בעיר  שנולדה  תוניסאית  משוררת  אלהלולי  ראדיה  	*
שתורגמו לשפות רבות. 
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י מִשוּם שעָזַבְתִּ
ל הַמְאהָבִים כָּ קוּהָ עַל  יְחַלְּ אנִי אוהבת אותְךָ אַהבָה שאִם 

תֵר מְאהָב יְתום לֵבָב יִוָּ לא 

אני משחררת אותך הערב

אנִי מְשַחְררת אותְךָ הָערב
חוּג בְשָמַיִם מִחוּץ לְשָמַי
ה נחֱנָק חוּש שאַתָּ אִם תָּ

י חָסוּת רִגְשִית בִּ מִלִּ ש  בַקֵּ תְּ אַל 
לא אַענִיק לְךָ

י את מרְחָבַי בָר חָסַמְתִּ כְּ

אעשה

נְסִיגָה בִּ עַם אנִי מְאַיּמת עָליךָ  פַּ בְכָל 
וְלא עושָה

י אנִי אוהבת אותְךָ אַהבָה כִּ
אמִין ה עַצְמְךָ לא תַּ שאַתָּ

ם עָליךָ עַם לא אאַיֵּ הַפַּ
עַם אעֱשה הַפַּ
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עזיבה

י ה אִתִּ ל עוד אַתָּ כָּ
ת הַיפִי של הָעולָם אנִי מַלְכַּ

לְאַחַר עזִיבָתְךָ
ב לָקָה הַלֵּ

עִוְרון רְגָשות בְּ
עַר עָליךָ מִצַּ

י לִבִּ הוי 
לֵב בְּ הִתְאַהֵב 

חסַר לֵב

לְאַחַר עזִיבָתְךָ
ר אצְלִי בּקר קֵּ בִּ לא 

וְלא בָא אֵלַי ערב

י אותְךָ מֵעֵבר לָאַהבָה אָהַבְתִּ
וְיותֵר וּמֵעַל לְחפְצִי יותֵר  וְרָצִיתִי אותְךָ מֵעַל לִרְצונִי 

אַךְ לא יָכלְתָּ לְהַגִיעַ אֵלַי
וְכֵן יָכלְתָּ לִמְצא דּרךְ עזִיבָה

חךָ עזב, אשְכָּ

שִיא אַהבָתִי אֵליךָ בְּ שאנִי  כְּ
י לוּת אִתִּ ל תְּ וּמְשֻחְרָר מִכָּ ה חָפְשִי  אנִי מַכְרִיזָה שאַתָּ

אנִי אֵלֵךְ רָחוק
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טיול

נִי וּנְטַשְתַּ מֵאָז שעָזַבְתָּ 
חָה לִי לא מִשְפָּ

יִת לִי בַּ לא 
לא אדָמָה לִי

לא שָמַיִם לִי.
חוּץ בַּ מּרְחָב  בַּ לִיט  פָּ י חַי  לִבִּ

מסע

וְעָזַבְתָּ נִי  טַשְתַּ בְיום שנְּ
י בִּ גַדְתָּ  בָּ לא רַק 

י לְלִבִּ גָרַמְתָּ יַתְמוּת  ה  אַתָּ
ה יודֵעַ י שאַתָּ פִּ אַף עַל 

מַה זּה לִהְיות יָתום

מדוע הלכת

שֵנִי טְּ תִּ הלא אָמַרְתָּ שלּא 
לֵךְ תֵּ וְלא 

ה הָלַכְתָּ וְהִנֵּ
מָה רַע עָשִיתִי
וּמָה רַע עָשִיתָ

נָבְלוּ רָחַי  פְּ
רָחיךָ אותָם הִרְווּ פְּ

לֵילותַי חִוְרִים
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צְחוקיךָ אותָם הָיוּ מְחַיִּים
הוּיִים דְּ קָרַי  בְּ

ים לַחְשוּשיךָ אותָם הָיוּ מְיַפִּ
הִנֵה הָלַכְתָּ

מָה רַע עָשִיתִי
וּמָה רַע עָשִיתָ

לְעָדיךָ בִּ
לוּיִים בְּ טִים  לֵילותַי מְרֻפָּ

לְעָדיךָ בִּ
י חַסְרֵי חַיִים חַיַּ

לְעָדיךָ בִּ
אנִי לא אנִי

מְשֻגַעַת אנִי עָליךָ
יךַָ מְאד מְאד מְאד אהַבְתִּ
שָמָה לַנְּ הְיֵיתָ שָוה  עַד שנִּ

וְהַיום אנִי מַרְחִיקָה אותְךָ מְאד מְאד מְאד
שָמָה הַנְּ וַאנִי יודַעַת שאנִי מְאַבּדת את 

         




